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aSie centrale
transferts culturels 
le long de la route de la soie

Les marchands sogdiens n’ont pas seulement contribué à l’importation de la soie 
chinoise en Occident ; ils ont aussi, à l’instar d’autres peuples centrasiatiques, 
comme les Ouighours ou les Tokhariens, participé à la reformulation du canon 
bouddhique avant son adoption par les Chinois. Les descendants de Gengis Khan 
n’ont pas seulement adopté la langue turque ; ils sont aussi passés au persan et 
ont établi la culture persane dans l’Inde du nord. Les Grecs nourris d’Aristote 
n’ont pas seulement rencontré à Aï Khanoum, dans l’actuel Afghanistan, les 
peuples de la steppe ; ils ont aussi laissé des traces dans les textes zoroastriens 
de la Perse. Les cinéastes russes réfugiés à Tachkent dans les années 1940 
n’ont pas seulement apporté à l’Ouzbékistan des techniques nouvelles ; ils ont 
enrichi le cinéma soviétique de motifs centrasiatiques... La Route de la soie, cette 
invention du XIXe siècle, nous invite à aborder l’histoire du monde sans préjugés 
européocentristes.
L’Asie centrale : lieu mythique, creuset exceptionnel d’influences lointaines, où les 
religions, les mœurs, les arts et les techniques se sont trouvés inextricablement 
mêlés. Ses territoires recouvrent l’ensemble des anciennes républiques soviétiques 
centrasiatiques et les territoires avoisinants du Xinjiang, de la Mongolie, de 
l’Afghanistan, de l’Iran, de l’Azerbaïdjan et de la Turquie. Ils offrent tous 
une stratification extrêmement complexe de transferts culturels aussi bien 
synchroniques que diachroniques.
Un voyage dans le temps, à la rencontre de peuples et de civilisations qui se 
sont illustrés par une production artistique d’une richesse inouïe. Et la première 
synthèse accessible en français sur cette aire culturelle qui a depuis des siècles 
fasciné voyageurs et savants.

Michel Espagne, historien, directeur du laboratoire TransferS (ENS-Collège de France-
CNRS),  Svetlana Gorshenina, historienne (Fonds national suisse de la recherche 
scientifique, Université de Lausanne), Frantz Grenet, archéologue, professeur au 
Collège de France, Shahin Mustafayev, historien (Académie des sciences de l’Azer-
baïdjan), et Claude Rapin, archéologue, directeur de la Mission archéologique franco-
ouzbèke de Sogdiane (AOROC, UMR8546, CNRS-ENS), ont réuni une quarantaine 
de chercheurs de renommée internationale pour composer cet ouvrage.
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ANNICK FENET*

UMR 8546 AOROC, ENS-CNRS & Labex TransferS

L’« Entente cordiale » des orientalistes :
Aurel Stein, les Français et le Turkestan chinois

-

1.
-

2. Historiquement, ce soutien scienti-
, mais aussi 

la déclaration commune citée plus haut mettent en effet l’accent sur l’homme et ses 
qualités, indiquant une sensibilité partagée sur un certain nombre de critères considérés 

26.

27. L. Boulnois, 

l’indiquer sa réappropriation par l’historien Pierre Chaunu dans un article des  consacré au commerce transpaci-

28. . 
, 

29. P. Hopkirk, , 
 

30.
31. url :

32.
33.  ,

34.
, 

url :
35.

36.
p. 127.
37. , 

url :

38.
39. -

40.  de 
41. Voir notamment H. H. Karrar, 

,

42.
, 

43. , Bich-

44. url :
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rencontrer lors du e

où Stein a présenté une communication sur les cartes anciennes du Cachemire12 -
cite ses conseils pour une éventuelle traduction française du récit de son dernier voyage, 
l’élargissement du nombre de ses lecteurs pouvant favoriser la suite de ses projets :

13. »

14

membre de la 
15 et renforce ses 

de l’EPHE

épigraphie indiennes et sur le bouddhisme : édition du , recueil de légendes 

-
mire des copies de manuscrits17

des bonnes relations entretenues dès cette époque entre ces divers protagonistes :

ne vous échappera.

DU CONGRÈS ORIENTALISTE DE ROME À UNE « ENTENTE CORDIALE » SCIENTIFIQUE

Le tournant du XXe siècle voit se multiplier les missions linguistiques et/ou archéolo-

3

-
4, 

rapidement une partie des résultats5

recherches internationales mais aussi pour légitimer la position de certains pays dans 
certaines régions d’Orient, accompagnent le mouvement e

-

Orient7. Celle-ci se réalise lors du e 

.

-
nion publique constituent des atouts importants. Sa proposition de mission dans le 

argue ainsi de la reconnaissance d’un brillant orientaliste français, l’indianiste Sylvain 

:

. »

-

11



SUR LA ROUTE DE LA SOIE418 419L’« ENTENTE CORDIALE » DES ORIENTALISTES 

du terrain et ont appris auprès de lettrés asiatiques. Le premier avait ainsi passé un an 

-

22

 ; il 
23). Les 

24, 
comme les lettres citées ici, mettent en avant la pratique du terrain de Stein et son grand 
sens archéologique, sa capacité à recueillir patiemment les données géographiques, les 
témoignages historiques comme les traditions littéraires :

-

connaître comme un arpenteur la géographie du Cachemire. Établi de longues années à Lahore, 

les relations ou les annales chinoises et musulmanes25. »

-
guiste, historien, archéologue, intéressé à la vie du présent comme du passé » et d’une 
activité inlassable : le portrait d’un humaniste et d’un savant hors du commun .

Les riches compétences linguistiques de Stein sont un atout que lui-même met 
en avant dans ses demandes auprès des autorités : il a étudié les langues iraniennes 
anciennes (zend, pahlavi), parle persan et turc ; il maîtrise la littérature classique 
indienne (sanskrit27

et les langues iraniennes, habile comme un pandit à manier le sanskrit, assez initié au 
turc pour s’en servir avec aisance -

 ». Ce commentaire permet  

centrale…

À propos de Kaçmir, il faut que je vous remercie pour l’envoi de votre mémoire géographique 
, ce qui 

est inutile et viendra avec l’ensemble de votre traduction, mais dans les  qui 
sont notre meilleure revue en ce genre : il serait dommage que l’attention des géographes ne fut 
[
rare qu’une monographie de géographie ancienne dans nos études pour ne pas saluer la première 
comme elle le mérite, à son apparition .

bien qu’il y ait une détente sensible (ce que, dans les sphères gouvernementales, on appelle même 

demandes ou des candidatures qui auraient peu de chance d’être acceptées. C’est aussi l’avis de 
. »

Stein fait également appel à Sylvain Lévi, et c’est lui qui, répondant à l’appel, 

et 2). Si Émile Senart n’y participe pas, c’est en raison de son absence loin de Paris et 

projet de Stein face à des initiatives concurrentes russes et surtout allemandes ; pour 

fois rapportée en plusieurs livraisons .

COMPLÉMENTARITÉS ET COMMUNAUTÉS DE VUES

Sa publication de la  (
a d’ores et déjà fait l’objet d’un compte rendu dithyrambique de Lévi, qui a salué sa 
« sagacité » et ses « relations avec les pandits indigènes21 ». La vie qu’a choisie Stein, 
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a dans le même territoire trouvé un foyer permanent à partir duquel la propagande bouddhique, 
ensemble avec un art et une civilisation de caractère distinctement indien, s’est étendu sur l’en-

37. »

-

l’origine géographique, du « berceau » de cette « école » :

origines classiques des ruines et des débris qui jonchent la contrée, jusqu’à 4 degrés de longi-

Kouen-lun, l’art gréco-bouddhique n’a pu être qu’un article d’importation, semé à l’étape par les 

de contact des trois grandes civilisations hellénique, indienne et chinoise comme elle est encore au 

. »

archéologique en Bactriane : « le  ».

autant les correspondances que les publications, ont été féconds et souvent chaleu-

e

venu à de nombreuses reprises à Paris et fut reçu en ami autant qu’en personnalité 

également attribué pour son , par une commission composée de Senart, 
Barth, Chavannes et Cordier41.

point ce qu’il désignera un peu plus tard sous le terme de «  (à partir d’une 
dénomination grecque antique) : l’appréhension d’un territoire au croisement de plu-

dans l’édition de la  la mise en évidence d’un « trait d’union 
entre trois civilisations bien diverses » (la troisième étant iranienne ), lui qui, comme 

du XXe

31, zone constituée des 
32. La collaboration qui s’instaure entre 

Cordier et Chavannes33; les nouvelles inscriptions déchiffrées par d’éminents linguistes 
et épigraphistes, tels pour le 
le tokharien Sylvain Lévi34

35.

présentait ainsi l’intérêt historique de cette contrée :

-

fascinants du dit art gréco-bouddhique, préservés dans les sculptures des monastères bouddhiques 

longs siècles qui ont suivi la disparition de l’autorité grecque ont toutes été établies en Bactriane 
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ANNEXES

Annexe 1. 

Lettre de soutien des orientalistes français à Aurel Stein  

dans son projet d’expédition en Asie centrale

souhaite d’entreprendre [

44 -
trait déjà une double compétence sur le domaine indien et sur le domaine iranien ; il y 

-
nieuse et féconde en résultats. La valeur de quelques caractères, reconnue et solide-
ment établie, donnait la clef de ce panthéon confus où s’était complu le syncrétisme des 

-

 de Khalana, 

par des constatations de fait appuyées sur des précisions linguistiques rigoureuses, 
-

42

still harder43. »

des oppositions de l’intérieur – chez les responsables anglais –, pour lui qui est d’ori-

de bons procédés.
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C’est même par lui que j’ai eu les plus récentes nouvelles de vous. L’avant-veille de 
-

pitalité ainsi qu’à Oldenberg , quand j’ai reçu une lettre de ma femme, 
restée à Paris et qui me transmettait une copie partielle de votre lettre ; elle n’avait pas 

pu communiquer à Lanmann et à Oldenberg, en leur recommandant la discrétion, votre 

nous a manqué. Peut-être l’auront-ils fait après mon départ, ou Lanmann vous en aura 
-

avant le courrier de vendredi ; c’est samedi seulement que nous avons pu nous réunir, 

désir ; je ne savais pas très bien comment le tourner, si je devais en faire une recomman-

direction de Klementz51

Bien cordialement à vous,
Sylvain Lévi

Ve

-

familiarité des monuments et des documents du passé.

géographie de l’ancien Udyana, qui intéresse si vivement les indianistes, les sinologues 
et les historiens du bouddhisme.

insister. Les résultats ont dépassé les plus belles espérances. Une campagne de quelques 
mois a ressuscité tout un chapitre d’une histoire oubliée. On ne sait vraiment ce qu’il 
convient de louer le plus, de la méthode patiente et sûre avec laquelle cette campagne 

des sites à fouiller. Le philologue et l’homme d’action se révèlent au surplus dans 
l’enquête qui aboutit à débarrasser la science des prétendus manuscrits forgés de toutes 
pièces par des faussaires.

-
sances qui fait le savant, à la sagacité qui fait l’archéologue, l’endurance, la décision, 

Henri Cordier, Professeur à l’École des Langues orientales.
 

Annexe 2.

45

47, Olden-

Lanmann  vous porte en particulier la même affection et la même admiration que moi. 
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fait ses preuves comme vous les avez faites, sur le terrain et par l’action, et possédant 

C’est vous dire avec quelle impatience j’attends des résolutions que la libéralité et 

Croyez-moi, mon cher Stein, votre cordialement dévoué,
Émile Senart. »

Annexe 3.

eu pour ma part une assez triste année, en grande partie compromise et perdue par la 

vous avez déployé dans de circonstances délicates de résolution et d’énergie, d’ingé-
niosité et d’adresse, de combien de documents inestimables et d’indications précieuses 
vous avez enrichi l’archéologie indienne, et quel service vous lui avez rendu en portant 
le premier dans les recherches très-neuves [

métier, nous savions par vos recherches au Cachemire, par votre splendide 
, par tant de publications toujours intéressantes, précises, neuves, ce que nous pou-

-

attestent que en remontant vers le nord, on trouverait jalonnée sans doute des restes 
les plus caractéristiques [
pèlerins ont tentée et au long de laquelle tant de problèmes se dressent, si importants et 

midi et poursuivi avec le concours des travailleurs britanniques, c’est-à-dire avec votre 
concours. Vous êtes assez entreprenant, assez jeune aussi, en tous cas assez vaillant 

Combien seront charmés en Europe tous les représentants des études historiques 
Figure 1.  
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